
Часть 7. Глава 2: Рога.

«У Бай Лянь ... есть грудь?»

Я не мог оторвать глаз от Бай Лянь, когда ткань вокруг её груди распалась. Я мог видеть
глубокую долину. Это как увидеть фрукты на дереве зимой. Её узкие бёдра подчеркивали её
изгибы сверху. Как только ткань распахнулась, два фрукта обнажились. Я был полностью
ошарашен; сцена повторялась в моей голове снова и снова.

Согласно тому, что говорилось в старых медицинских руководствах, мужчины могли
выращивать свою собственную версию груди при определённых условиях. Я думал, что это
серьёзный случай, который трудно доказать. Интересно, я только что засвидетельствовал это?
Я отряхнул эту мысль прямо после того, как мысль появилась в моей голове. Это было
невозможно. Независимо от того, как я об этом думал, это было слишком. Су Сяо, с другой
стороны, мог бы справиться с этим.

«Хм, интересно, у Бай Лянь редкая и сложная для лечения ситуация. Хотя медицинское
руководство досталось мне от моего шифу, поэтому у меня есть сомнения относительно того,
смешал ли он его с одной из своих книг порно, что, если руководство было основано на фактах?
Если вспомнить, содержание было по меньшей мере странным. Но если оно было
правдоподобным, Бай Лянь ждёт, чтобы я её спас!»

Ладно, я покончил с этой фигнёй.

Во всяком случае, Бай Лянь покраснела и закричала, оттолкнув меня в сторону и убежала. Её
смущение перекрыло её ум. Через несколько шагов она остановилась, так как не знала, куда
идти. С мокрыми волосами и брюками, особенно с мокрыми волосами на лице, было бы
необычно, если бы люди не наблюдали за ней, когда она бежала.

«Эй, не смотрите!» Я закричал.

Я использовал технику внутренней энергии Ицзинь Цзин, чтобы у всех вокруг заболела голова.
Я использовал это отвлечение, чтобы догнать Бай Лянь и утащить её за руку куда-нибудь, где
было меньше людей. Поскольку я схватил её за руку, она прикрывала свою грудь только одной
рукой, в результате чего она покраснела. Неспособная думать, она запнулась: «Не смотри…»

«Я не буду. Я не буду. Вы просто собираетесь стоять там в таком состоянии?»

Я затащил Бай Лянь в киоск и усадил её. Я взглянул на всех злым взглядом, предупреждая их
не смотреть.

Бай Лянь изо всех сил старалась прикрыть грудь: «Здесь слишком много людей. Я…»

Голос Бай Лянь прервался, я едва слышал слова. Она смотрела на меня так, словно могла
умереть от смущения. Я пытался отпугнуть людей криками, но я не мог остановить каждого от
оценивания красоты.

Природное обаяние Бай Лянь и мокрая белая одежда заставляли её выглядеть более
соблазнительно, чем женщины, намеренно выставляющие напоказ своё тело. Там было на что
посмотреть, чтобы фантазировать.

«Холодно. Сначала наденьте это, чтобы согреться. Эй, босс, дай мне две миски пельменей!
Приготовьте тёплый суп, чтобы согреться». Я накинул пальто на Бай Лянь, прежде чем она



умерла от смущения. Я извиняюще объяснил: «Я только хотел показать вам свои навыки
водяного дракона. Я не собирался вас мочить. Я клянусь, у меня нет фетиша на мокрую
одежду.»

Попытка объяснения усилила мои подозрения; однако, основываясь на моих недавних беседах
с Бай Лянь, я решил, что это необходимо.

Бай Лянь почувствовала тепло благодаря моему пальто и миске горячего супа.. Я думаю, что
она была бледна, потому что она была поражена. В любом случае, если сидеть без дела, то это
ничего не решит. Я огляделся в поисках магазина одежды.

Я заметил, как руки Бай Лянь двигаются под моим пальто. Я не могу точно сказать, пыталась
ли она снова прикрыть свою грудь или что-то ещё. Как только она закончила с тем, что делала,
она украдкой посмотрела на меня и запнулась тихим голосом: «Мне не сильно холодно. Тебе не
нужно быть таким напряжённым».

Я полностью забыл, что внутренний стиль Бай Лянь был сосредоточен на энергии инь, которая
была холодной энергией, поэтому она не так сильно чувствовала холод, как я предполагал.

«Ах», - вдруг воскликнул я.

Бай Лянь подняла голову: «Что случилось?»

Я дотронулся до левого указательного пальца и проворчал: «У меня в руке застрял бамбук.
Должно быть, это случилось, когда я играл с драк...я имею в виду бамбуковую трубку».

Бай Лянь усмехнулась: «Где? Я вытащу это».

«В самом деле?» Я протянул руку к Бай Лянь.

Бай Лянь внимательно осмотрела мою ладонь и задумалась. Я воскликнул: «Что вы, судьбу
предсказать хотите? Ищите это уже!»

Смущение сошло с её лица; она казалась более напряжённой, чем раньше: «Я ищу. Хватит
меня перебивать!»

Бай Лянь начала искать кусок бамбука, застрявший в моей руке. Ей не потребовалось много
времени, чтобы найти и извлечь его Однако когда она вытащила его, то увидела, куда был
направлен мой взгляд. Я исследовал глубину новой долины, которую я обнаружил. Я задавался
вопросом, насколько тяжёлыми были горы, что повязка не выдержала.

«Извращенец». Бай Лянь сварливо вонзила бамбук обратно ... Она вытащила его и воткнула
обратно ... Она вытащила его и воткнула обратно …

«Что делаете?!»

«Это твоя вина! Как ты думаешь, куда ты смотришь?!»

Я был в оцепенении. Я не мог сказать правду, не так ли?

Так как я не ответил, Бай Лянь запаниковала: «Куда ты смотришь?»

«Куда? Сейчас?»



«Я имела в виду ... имела в виду, когда моя одежда была мокрой. Что ты видел?»

Я всё ещё не мог отвести глаз. С опозданием я ответил: «Вы говорите о своей груди?»

«...»

Я вдруг почувствовал себя неловко. Я также чувствовал интенсивное убийственное намерение
с её стороны.

«О чём ты говоришь?»

«Почему вы паникуете?» Как джентльмен, я сделал жалкий взгляд и похлопал Бай Лянь по
плечу: «Не волнуйтесь. Вы рано или поздно сможете вылечить это.»

Я поднял большие пальцы, чтобы поддержать Бай Лянь. Видите ли, нужно прислушиваться к
врачам.

Бай Лянь прикусила губы, словно хотела что-то объяснить, но воздержалась. Несколько
рассерженная, она опустила голову.

«Главный управляющий Бай, не волнуйтесь. Растущую грудь не стоит стесняться. Обратитесь к
врачу; они смогут помочь. Хуже не будет, просто оставьте это в покое. У вас грудь больше, чем
у женщин, и что? По крайней мере, вы сможете развлечься с собой, а?»

Бай Лянь прикусила губы и пробормотала несколько вещей, но я только услышала: «Иди…»

«Иди? Куда?»

«В ад.»

Когда Бай Лянь снова подняла глаза, на её глазах навернулись слезы. Она начала бить меня по
лицу. Я закрыл лицо и закричал "ой". Тем временем она продолжала бить: «Идиот! Глупец!
Лжец! Иди убейся!»

После того, как Бай Лянь дала мне четыре большие пощёчины, она ушла. На этот раз она не
оглядывалась и не колебалась. Дворец был закрыт в этот час; тем не менее, у евнуха, который
находится за пределами дворца, должен быть ночлег. Я сомневался, что она вернётся в
гостиницу. Я вздохнул, а потом украдкой последовал за ней, пока она не пересекла улицу и не
добралась до дома обычного человека. Евнухи были удивлены, увидев её. Я с облегчением
увидел, что они с уважением приветствуют её и пропускают.

Несомненно, на улицах было ярко из-за фонарей. Тем не менее, была поздняя ночь, зима, и она
была в мокрой одежде. Я не мог позволить даме ходить в таких условиях одной. Как я мог не
волноваться?

Что? Почему ты так смотришь на меня? О, Бай Лянь - девушка? Я знал это. Ты называешь это
секретом?

«Дайте мне палочку», - высокомерно потребовал я у торговца конфетами. «Дайте мне палочку
с роскошным вкусом боярышника и снежной груши. Добавьте немного мёда».

Этот аромат имел сдержанную роскошь.

«Конечно. Вот. Я только что закончил делать.»



Я лизнул, прежде чем я пошёл бродить по улице.

Я знал, что Бай Лянь была девушкой с нашей первой встречи. Если быть точным, я знал, что
она физически девушка. В конце концов, я обнял её и поцеловал в первый раз. Мне нужно быть
тормозом, чтобы не понять, что она девушка, при такой-то близости, правда? Она не считала
себя девушкой, хотя физиологически была девушкой. Это была проблема.

В отличие от девушек, которые одевались как мальчики с определённой целью, Бай Лянь
выросла евнухом. Соответственно, она считала себя евнухом. Лично я уважаю выбор человека.
Если она верила, что она евнух, то я уважал этот выбор. Следовательно, я никогда не
собирался раскрывать это.

Бай Лянь не использовала характер евнуха в течение дня. В течение дня она всё меньше и
меньше старалась скрыть свой пол. Её улыбка и жесты были выражены как у девушки. Я
собирался воспользоваться возможностью спросить, почему она замаскировалась под евнуха
до инцидента с мокрой одеждой. Я должен был пожертвовать своей невиновностью и
справиться с тем, что меня назовут мерзавцем, если бы я хотел узнать правду ... Это провал! Я
решил искать другую подходящую возможность.

Что? Почему я был удивлён, если я уже знал? Ладно. Она была во дворце и среди евнухов ... Вы
действительно ожидали увидеть у неё такую хорошую грудь? Без ткани, перетягивающей её
грудь, по сравнению с принцессой Хунчжуан, она, по крайней мере, кхм, кхм, ничего. Это
схоластическая дискуссия.

Пыхтя и размышляя о случайных вещах, я в конце концов оказался уже в Лю Шань Мэнь. Я всё
ещё не мог вернуться в Лю Шань Мэнь согласно императорскому указу Его Высочества. Я не
видел юную Шии несколько дней. Мне нужно было зайти и сказать привет. Таким образом, я
прокрался в Лю Шань Мэнь, прямо к двери юной Шии.

Я остановился и постучал. У меня было несколько вопросов в голове. Я не видел её с тех пор,
как ушёл, и меня не было уже несколько дней ... Конечно, она злилась. Пока она не знала, что
случилось, я был в безопасности ... Как только она узнает, что я ходил на ярмарку с девушкой
Бай Лянь и провёл с ней время на работе ... она, вероятно, снимет с меня кожу. Можете ли вы
обвинить меня в сомнении? В конце концов я встал у двери.

Внезапно я услышал, как юная Шии сказала: «Да? Я тебе нравлюсь? Ты мне тоже нравишься».

Грохот! Мой шок был сравним с внезапной поразительной молнией.

«Я уже купалась.»

«Купалась? Что, блять?! Подождите, с кем разговаривает юная Шии? Что за разговор?»

Я услышал хихиканье юной Шии: «Ты… раздевайся первым».

«Нет, блядь, не раздевайся! Я не хочу носить рога!»

«Или я разденусь первой.»

«Ты разденешься первой?! Не делай этого! Я не хочу рога!»
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